
Festival de Cine Al Este de Lima 
Sección de Competencia Óperas Primas 

 
Nacido en Francia en el año 2002 bajo el nombre de À l'Est, du Nouveau y replicado en 
Lima en el 2008, Al Este de Lima es un festival de cine que tiene como fin difundir la 
cultura cinematográfica de la otra Europa, aquella relegada a los circuitos independientes y 
que, sin embargo, posee una riqueza y tradición invaluable. De esta manera, Al Este de 
Lima acerca la filmografía de Europa Central y Oriental a Sudamérica en un provechoso 
intercambio cultural. 
 
En su 6ta edición llevada a cabo este año 2015 del 20 al 30 de mayo, el festival contó con                                       
proyecciones en 128 salas en Lima y 9 en provincias, y convocó a más de 13 mil                                 
espectadores. Asimismo, esta edición tuvo como invitado de honor al ganador del Óscar,                         
Pawel Pawlikowski, quien a su vez fue director del jurado de la “Sección Competitiva” del                             
festival. 
 
En esta, su 7ma edición, el festival incorporará una sección de “Óperas Primas” en 
búsqueda de ser el portavoz del trabajo de nuevos directores no solo de Europa, sino 
también de Latinoamérica. La sección está dividida en largometrajes y cortometrajes, y 
cada una contará con jurados de talla internacional para elegir al ganador de cada 
categoría: Óperas Primas Largometrajes y Óperas Primas Cortometrajes. 
 
Con este objetivo, Al Este de Lima abre la convocatoria para óperas primas provenientes 
de Europa del Este y Latinoamérica para largometrajes y cortometrajes. La 
convocatoria se llevará a cabo desde el 15 de octubre del 2015 hasta el 15 de enero del 
2016.  
 

 
Premios 

 
Premios Oficiales 
❏ Una bolsa de premio de $1500 dólares para el largometraje ganador y de $500 dólares                             

para el cortometraje ganador. 
❏ Distribución del largometraje ganador en Francia (À l'Est, du Nouveau), Argentina (Al                       

Este del Plata), Bolivia y Perú (Al Este de Lima). 
❏ Difusión del cortometraje ganador en Francia (À l'Est, du Nouveau), Argentina (Al Este                         

del Plata), Bolivia y Perú (Al Este de Lima). 
❏ Subtitulación del largometraje y cortometraje ganador al inglés (en el caso de materiales                         

en español) y al francés (en el caso de materiales de idioma distinto al español). 
❏ Bluray subtitulado al inglés del largometraje y cortometraje ganador. 
 
Menciones Especiales del Jurado 
 
❏ El jurado podrá proponer menciones especiales.  



❏ Ningún material, tanto largometraje como cortometraje, podrá recibir más de dos 
premios. 

BASES Y REGLAMENTOS GENERALES 
 

La programación del festival incluirá una sección competitiva de Óperas Primas. La sección 
incluye dos categorías: Óperas Primas Largometrajes y Óperas Primas Cortometrajes. 
 

1. Operas Primas Largometrajes, en la que participarán los primeros trabajos de                     
nuevos directores en largometrajes de ficción originarios de América Latina y Europa                       
del Este, con una duración mayor a 60 minutos. Se seleccionarán a competencia                         
cuatro largometrajes provenientes de América Latina y cuatro largometrajes                 
provenientes de Europa del Este, de los cuales uno será elegido como ganador. 

 
2. Operas Primas Cortometrajes, en la que participan los primeros trabajos de                     

nuevos directores en cortometrajes de ficción originarios de América Latina y Europa                       
del Este, con una duración inferior a 30 minutos. Se seleccionarán a competencia                         
cuatro cortometrajes provenientes de América Latina y cuatro cortometrajes                 
provenientes de Europa del Este, de los cuales uno será elegido como ganador. 

 
 

Lineamientos adicionales para ambas categorías largometrajes y cortometrajes 
 
1. Solo se incluirá todo material cuya producción haya concluído hasta el 1 de setiembre 

del 2015. 
 
2. Solo se acepta material que haya sido grabado y producido íntegramente en países de 

origen de Europa Central u Oriental o América Latina. 
 
3. No se aceptará material que ya haya sido proyectado en salas de cine comerciales, 

televisión en cualquiera de sus plataformas, o sitios web gratuitos. 
 
4. No es seleccionable a concursar ningún material que haya sido inscrito o proyectado en 

ediciones anteriores del festival. 
 
5. Todos los materiales de idioma distinto al español deben estar subtitulados al inglés o                           

español. 
 
6. La inscripción de cualquier material al festival implica la aceptación de las bases y del 

reglamento expresado en este documento. 
 

 
   



Inscripción 
 

Plataformas para el envío e inscripción de material 
La inscripción de los filmes, tanto largometrajes como cortometrajes, se realizará                     
exclusivamente a través de las plataformas correspondientes (cargados y enviados a la                       
cuenta del festival Al Este de Lima). No se admitirán inscripciones de otro tipo ni se recibirá                                 
material audiovisual enviado directamente a la organización del festival. Las plataformas                     
son las siguientes: 
 
Para Europa Central y Oriental: 

❏ Festival Focus: http://www.festivalfocus.org/ 
❏ Uptofest: http://www.uptofest.com/ 

 
Para Latinoamérica: 

❏ MoviBeta: http://movibeta.com 
 
Costos de Inscripción 

❏ Óperas Primas Largometrajes:  
 Del 15 de octubre al 15 de noviembre del 2015: US$ 40.00 
 Del 16 de noviembre al 15 de diciembre del 2015: US$ 60.00 
 Del 16 de diciembre del 2015 al 15 de enero del 2016: US$ 90.00 

 
❏ Óperas Primas Cortometrajes: 

 Del 15 de octubre del 2015 al 15 de enero del 2016: US$ 30.00 
 
Fechas límite de presentación de materiales 

❏ Para ser seleccionable, el material debe haber sido cargado y enviado a la cuenta 
del festival Al Este de Lima en la plataforma correspondiente antes del 15 de enero 
del 2016, sin excepción.  

❏ Los proceso de inscripción es independiente y distinto, ajustado a cada una de las 
tres plataformas.  

❏ El comité de selección no está obligado a seleccionar películas inscritas fuera de 
término. 

 
 

Jurado 
 

❏ El comité de selección del festival nombrará a los miembros del jurado.  
❏ No podrán formar parte del jurado aquellas personas que tengan intereses en la                         

producción y/o explotación de las películas presentadas en competición.  
❏ Los votos del jurado serán secretos y las decisiones serán adoptadas en mayoría                         

simple. Un representante del festival podrá asistir a las deliberaciones del jurado, sin                         
derecho a voto. 

❏ Los miembros del jurado se comprometen firmemente a no expresar públicamente                     
sus opiniones respecto a las películas sometidas a su consideración, antes de la                         
proclamación oficial de los premios. 

http://www.festivalfocus.org/
http://www.uptofest.com/
http://movibeta.com/


Largometrajes y Cortometrajes seleccionados 
 

❏ Una vez inscrito y seleccionado, el material no podrá ser retirado de la programación                           
del festival y tampoco podrá ser exhibido en ningún otro ámbito en el Perú durante la                               
duración del festival.  

❏ Todo material inscrito y seleccionado debe haberse terminado de producir hasta el 1                         
de setiembre del 2015.  

❏ El festival reconocerá a la persona que el representante del material consigne como                         
único interlocutor con el cual se negociarán todos los aspectos relacionados con la                         
participación del largometraje o cortometraje y como único responsable frente a                     
otras empresas o personas que hayan participado en la producción del material. 

❏ Toda persona vinculada al material seleccionado se compromete a no difundir su                       
participación hasta que la programación del festival sea anunciada por la                     
organización del mismo. 

❏ Los productores y distribuidores de los filmes que sean seleccionados se                     
comprometen a incluir en toda su publicidad y material de prensa el titular de                           
"Selección Ópera Prima Largometraje Al Este de Lima" o “Selección Ópera Prima                       
Cortometraje Al Este de Lima” utilizando el logotipo del festival. Este compromiso se                         
aplica tanto a los estrenos comerciales en salas de cine, cualquier plataforma web, o                           
al lanzamiento comercial en Bluray y DVD.  

❏ Los productores y distribuidores de aquellos filmes que obtengan premios, sean                     
oficiales o menciones especiales del jurado, se comprometen a destacar los mismos                       
en toda su publicidad y material de prensa, utilizando el logotipo del festival. Este                           
compromiso se aplica tanto a los estrenos comerciales en cine, cualquier plataforma                       
web, o al lanzamiento comercial en Bluray y DVD. El logotipo estará disponible en la                             
página web del festival. 

❏ El festival no pagará por los derechos de exhibición del material participante. 
 
Fechas de proyección 

❏ El armado de la programación y las fechas y horarios de proyección de cada película 
son decisión de la organización del festival.  

 
Formatos de proyección 

❏ Los formatos en los que se pueden exhibir el material audiovisual durante el festival                           
son BluRay, de preferencia; o DCP, sin llave KDM.  

❏ La presentación en otros formatos o sistemas de video requiere la previa                       
coordinación y autorización del festival.  

❏ Una vez informado el formato de proyección a la organización del festival, este no se                             
podrá cambiar. 

 
Idiomas y subtitulado 
Los filmes seleccionados serán exhibidos en su versión original. 
 

❏ Para los filmes provenientes de Europa Central y Oriental: 
Se debe proveer al festival una copia en el formato y calidad previamente 
establecido con subtítulos en inglés o español. 



❏ Para los filmes provenientes de Latinoamérica: 
De tratarse de un material de idioma distinto al español, se debe proveer al festival 
una copia en el formato y calidad previamente establecido con subtítulos en inglés o 
español. 

 
De no contar con subtítulos en español, el festival ofrece un servicio de subtitulación de                             
manera independiente, con un costo adicional. Se requerirá una copia en BluRay sin                         
subtítulos y una con subtítulos en inglés. Además, se requerirá una lista de diálogos en                             
idioma original y en inglés (con time codes) y un DVD o archivo digital con el corte final de la                                       
película tal cual será proyectada, para preparar el subtitulado electrónico. El costo de la                           
traducción y subtitulación de largometrajes es de US$150, o US$80 por solo uno de los dos                               
servicios; y el costo de la traducción y subtitulación de cortometrajes es de US$50, o US$20                               
por solo uno de los dos servicios.  
 
Catálogo 

❏ Con el objetivo de editar correctamente el catálogo para cada película seleccionada,                       
el festival deberá recibir información necesaria como: sinopsis del filme, biografía y                       
filmografía del director, una foto de la película, y listado de créditos técnico y artístico                             
completo.  

❏ Las decisiones acerca de los contenidos editoriales del catálogo quedan a cargo del                         
festival.  

❏ Asimismo, de manera opcional, se requerirá un afiche de la película o cortometraje                         
para ser utilizado con fines promocionales, no comerciales, en el catálogo, material                       
de prensa y demás. 

  
Fragmentos para promoción 

❏ El festival podrá utilizar fragmentos de los filmes (de un máximo de 5 minutos), con                             
fines promocionales (para los cortometrajes la duración de los fragmentos no podrá                       
superar el 10% de la duración final de los trabajos). Si los fragmentos no estuviesen                             
disponibles por parte del productor del filme, el festival podrá copiar uno o más                           
fragmentos del film para ser utilizados con fines promocionales durante el festival. 

❏ Con el objetivo de difundir la programación y cada uno de los filmes seleccionados,                           
el festival podrá utilizar fotos y clips digitales de las películas en su página web. 

 
 
La dirección del festival podrá retirar en cualquier momento aquel material que no cumpla                           
alguna de las bases o lineamientos. Asimismo, el falseamiento de los datos de producción                           
podrá significar el retiro de la categoría en la que el material participe. 
 
La participación supone el pleno conocimiento y aceptación de los puntos indicados en este                           
documento. En caso de conflicto en la interpretación de los puntos tocados en este                           
documento o en aquellos aspectos no recogidos en el mismo, es decisiva la interpretación y                             
criterio de la organización del festival. 
 

 
 


